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See the notice on TED website

309292-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Bennes à ordures – „Доставка на автомобили за нуждите на община Бяла по 
обособени позиции“
OJ S 87/2026 06/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА БЯЛА
Adresse électronique: gacho.petkov@byala.org
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Доставка на автомобили за нуждите на община Бяла по обособени позиции“
Description: Обществената поръчка включва: 1. Доставка на 1 (Един) брой нов 
специализиран автомобил за сметосъбиране, във връзка с изпълнение на проект № 
BG14MFPR001-1.004-0007 „Модернизация и оборудване на Рибарско пристанище „Чайка
“, гр. Бяла, обласг Варна“. 2. Доставка на 2 (Два) броя нови специализирани автомобили 
за разделно събиране на пластмасов и стъклен отпадък, във връзка с изпълнение на 
проект № BG14MFPR001-1.004-0007 „Модернизация и оборудване на Рибарско 
пристанище „Чайка“, гр. Бяла, обласг Варна“. Същата ще се възложи по две 
обособособени позиции, както следва: Обособена позиция № 1 – „Доставка на 
специализиран автомобил за сметосъбиране“ Обособена позиция № 2 – „Доставка на 2 
бр. специализиран автомобил за разделно събиране на пластмасов и стъклен отпадък“
Identifiant de la procédure: 9e031a40-60a1-4472-ac14-978b0677b29e
Identifiant interne: 577897
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Варна (BG331)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото за изпълнение е гр. Бяла, област Варна, рибарско 
пристанище „Чайка“

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 163 032,54 EUR

2.1.4.  Informations générales
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Informations complémentaires: Освен на основанията, посочени в раздел "Тръжни 
условия", Възложителят отстранява от участие: и - Участници, които са свързани лица; -
Участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; - 
Участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с 
опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 
споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 
право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; - Участник, който не е представил 
в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 
72, ал. 3 – 5 ЗОП; -Участник подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. -Лице, което е нарушило 
забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. - Участник, който не е декриптирал офертата 
си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, 
се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. ИЗТОЧНИК НА 
ФИНАНСИРАНЕ Изпълнение на проект № BG14MFPR001-1.004-0007 „Модернизация и 
оборудване на Рибарско пристанище „Чайка“, гр. Бяла, обласг Варна“. По процедура за 
подбор на проекти BG14MFPR001-1.004 – „Подобряване на инфраструктурата на 
рибарските пристанища, рибните борси, местата на разтоварване и лодкостоянките, с 
цел да се улесни разтоварването и съхранението на нежелания улов“ – Приоритет:1 – 
Насърчаване на устойчивото рибарство, възстановявавето и опазването на водните 
биологични ресурси, финансирана по Програма за морско дело, рибарство и 
аквакултури 2021 – 2027 от Европейския фонд за морско дело, рибарство и аквакултури. 
Административен договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ № МДП 
– ИП – 01 – 56/07.11.2025г. ГАРАНЦИИ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОР Гаранцията за 
обезпечаване изпълнението на договора е в размер 2 % от стойността на договора без 
ДДС. Определеният изпълнител сам избира формата на гаранцията за изпълнение - 
парична сума, банкова гаранция или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя. Документът за гаранцията за изпълнение се 
представя от определения изпълнител при сключване на договора. 1. В случай че е 
парична сума, гаранцията се внася по банкова сметка на Община Бяла: Банка: 
ИНВЕСТБАНК АД; IBAN: BG50IORT80483396637600; BIC: IORTBGSF; 2. Банковата 
гаранция за изпълнение се издава в полза на Възложителя и е неотменяема, 
безусловна и изискуема при първо поискване, в което възложителят заяви, че 
изпълнителят не е изпълнил задълженията си и/или ги е изпълнил неточно. Банковата 
гаранция трябва да бъде със срок на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока 
на договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се 
удължава или се издава нова. Текстът ѝ задължително се съгласува с възложителя. 
Възложителят упражнява правата си по гаранцията при условията, посочени в проекта 
на договор. 3. Застраховката, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението, чрез покритие на отговорността на изпълнителя, следва да бъде със срок 
на валидност 30 (тридесет) дни след изтичане срока на договора, като при 
необходимост срокът на валидност на застраховката се удължава или се издава нова. 
Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по тази 
застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на изпълнителя и не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Текстът на застраховката се съгласува с възложителя. Възложителят упражнява 
правата си по застраховката при условията, посочени в проекта на договор. 
Възложителят освобождава и усвоява гаранцията при условията, посочени в проекта на 
договора, без да дължи лихви за периода, през който същата е престояла при него 
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законосъобразно. Гаранцията по т. 1 или т. 2. може да се предоставя от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице – гарант. Промяната в условията на ОП се състоят 
във следното: 1. Променена е техническата спецификация за Обособена позиция № 1, 
като в тази връзка е промен и образеца на техническото предложение за обособена 
позиция № 1.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
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смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Обособена позиция № 1 „Доставка на специализиран автомобил за сметосъбиране“
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Description: Включва доставка на 1 (Един) брой нов специализиран автомобил за 
сметосъбиране, във връзка с изпълнение на проект № BG14MFPR001-1.004-0007 
„Модернизация и оборудване на Рибарско пристанище „Чайка“, гр. Бяла, обласг Варна“.
Identifiant interne: 578094

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Варна (BG331)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото за изпълнение на обособена позиция № 1 е гр. 
Бяла, област Варна, рибарско пристанище „Чайка“

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 71 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européenpour les affaires maritimes, la 
pêche et l’aquaculture (FEAMPA) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Възложителят поставя изискване в техническата спецификация, двигателят 
на превозното средство да притежава минимум екологичен стандарт Euro 6E
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La prévention et la réduction de la 
pollution
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
nationaux
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
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Description du critère de sélection: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата следва да е изпълнил най-малко 1 (една) дейност с 
предмет, идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка. Под „предмет, 
сходен с предмета на обществената поръчка“ следва да се разбира: доставка на нова 
специализирана техника за сметосъбиране и сметоизвозване и/или комунална техника и
/или строителна техника или еквивалент. Възложителят не поставя изискване за обем. 
Деклариране: Участникът попълва поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: 
„Критерии за подбор“ ЕЕДОП – информация за доставките, идентични или сходни с 
предмета на поръчката, като посочва дейностите, които са идентични или сходни с 
посочване на вида на доставената специализирана техника и обстоятелството дали е 
нова, датите и получателите. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 
ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът 
представя Списък на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. При участие на обединение от физически и 
/или юридически лица, то може да докаже изпълнението на критериите за подбор с 
капацитета на трети лица при спазване на условията на чл. 65, ал. 2-4 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: „най-ниска цена“
Description: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“. Когато двама или повече участници са предложили еднаква най-ниска цена 
се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. В случай на прилагане на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
при оценяване на една или две оферти като обективна база за сравнение ще се 
използва обявената прогнозна стойност.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/577897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/577897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois

https://app.eop.bg/today/577897
https://app.eop.bg/today/577897
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, 
ал. 3 от ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА БЯЛА

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Обособена позиция № 2 – „Доставка на 2 бр. специализиран автомобил за 
разделно събиране на пластмасов и стъклен отпадък“
Description: Включва доставка на 2 (Два) броя нови специализирани автомобили за 
разделно събиране на пластмасов и стъклен отпадък, във връзка с изпълнение на 
проект № BG14MFPR001-1.004-0007 „Модернизация и оборудване на Рибарско 
пристанище „Чайка“, гр. Бяла, обласг Варна“. ​​​​​​​
Identifiant interne: 578101

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144511 Bennes à ordures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Варна (BG331)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Мястото за изпълнение на обособена позиция № 2 е гр. 
Бяла, област Варна, рибарско пристанище „Чайка“

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 92 032,54 EUR
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européenpour les affaires maritimes, la 
pêche et l’aquaculture (FEAMPA) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата следва да е изпълнил най-малко 1 (една) дейност с 
предмет, идентичен или сходен с предмета на обществената поръчка. Под „предмет, 
сходен с предмета на обществената поръчка“ следва да се разбира: доставка на нова 
специализирана техника за сметосъбиране и сметоизвозване и/или комунална техника и
/или строителна техника или еквивалент. Възложителят не поставя изискване за обем. 
Деклариране: Участникът попълва поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ от раздел В: Технически и професионални способности в Част IV: 
„Критерии за подбор“ ЕЕДОП – информация за доставките, идентични или сходни с 
предмета на поръчката, като посочва дейностите, които са идентични или сходни с 
посочване на вида на доставената специализирана техника и обстоятелството дали е 
нова, датите и получателите. Доказване: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 
ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът 
представя Списък на доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка. При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. При участие на обединение от физически и 
/или юридически лица, то може да докаже изпълнението на критериите за подбор с 
капацитета на трети лица при спазване на условията на чл. 65, ал. 2-4 от ЗОП. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: „най-ниска цена“
Description: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз 
основа на икономически най-изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта за 
настоящата поръчка ще бъде определена въз основа на критерия за възлагане „най-
ниска цена“. Когато двама или повече участници са предложили еднаква най-ниска цена 
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се прилага чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. В случай на прилагане на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
при оценяване на една или две оферти като обективна база за сравнение ще се 
използва обявената прогнозна стойност.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/577897
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/577897
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: На основание чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, 
ал. 3 от ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА БЯЛА
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА БЯЛА

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА БЯЛА
Numéro d’enregistrement: 000093435

https://app.eop.bg/today/577897
https://app.eop.bg/today/577897
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Adresse postale: ул. АНДРЕЙ ПРЕМЯНОВ № 29 mayor@byala.org
Ville: гр.Бяла
Code postal: 9101
Subdivision pays (NUTS): Варна (BG331)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Гачо Петков
Adresse électronique: gacho.petkov@byala.org
Téléphone: +359 878945170
Adresse internet: https://www.byala.org/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/27271
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 5331c00e-4916-47a0-9149-c8ee6703d42a-01
Principale raison du changement: Correction par l’éditeur

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Промяната в условията на ОП се състоят във следното: 1. 
Променена е техническата спецификация за Обособена позиция № 1, като в тази връзка 
е промен и образеца на техническото предложение за обособена позиция № 1.
Les documents de marché ont été modifiés le: 04/05/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fdcf65db-e12c-43ae-938d-acc0f74ff36d  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:mayor@byala.org
mailto:gacho.petkov@byala.org
https://www.byala.org/
https://app.eop.bg/buyer/27271
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Date d’envoi de l’avis: 04/05/2026 17:08:32 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 309292-2026
Numéro de publication au JO S: 87/2026
Date de publication: 06/05/2026


	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.3. Valeur
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.5. Valeur
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.8. Critères d’accessibilité
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.5. Valeur
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.8. Critères d’accessibilité
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	10. Changement
	10.1. Changement
	Informations relatives à l’avis

